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ينٍ إِنيِّ خالِقٌ بَشَراً مِنْ طِ 

:فرمایدتعالیخدای•

لَكُمُ عَلَ جَ وَ شَيْئاً تَـعْلَمُونَ لامْ أمَُّهاتِكُ بُطُونِ مِنْ أَخْرَجَكُمْ اللهَُّ وَ 

)النحّل۱۶:۷۸(تَشْكُرُونَ كُمْ لَعَلَّ الأَْفْئِدَةَ وَ الأْبَْصارَ وَ السَّمْعَ 

]کھحالیدر[مادرانتان،شکم ھایازراشماراندبیروناللهو(

ودیده ھاوشنواییشمابرایدادقرارو،نمی دانستیدچیزیھیچ

!)گزاریدشکرشایددل ھا



بس چھــره کـو نِـمـود مـرا بھَرِ ساکنی
گفتم کھ چھره دیدم و آن بود خود نِقاب

رھایدگتفکّربودن)تخریب گر(deconstructiveبھشودھجّ تو•

ازاومرادچنینھمو)seiend("باشنده"معنیازھایدگرمراد•

Sinn("بودنمعنی" von Sein(؟

• Das Seiende (beings) and Das Sein (Being)

“IS“و"is“رابطھ•

• Being as Nothing ( مطلقوجودتعینّعدم )



و سوزید عالمیـنقاب چ،ور آنـاز ن
شاه بی حجابیا رب چگونھ باشد آن 

نوافلوفرائضبادوآنرابطھ•

معنی،"گره ھا"و"عزم ھا"،-السّلامعلیھ-علیامامکلامدر•

معنیدوآن"حلّ "و"فسخ"و،)is(“باشنده"،"نوافل"

)IS("بودن"و"فرائض"

.السّلامعلیھ-علیامامکلامدر"اللهمعرفت"ازمراد•



ماست و بودِ از گُلْشِکَر مَقصودِ ما، لطُفِ حَق ا
آھن رُبات، وِی لطُفِ حقْ ـفَ ـای بودِ ما آھنْ صِ 

• William J. Richardson:
So, what struck him not only was the fact that it's a

question worth posing, what is the capital “IS” of

everything that is, including “what is the case?”, and

so, the fact that they did not raise the question

although it was so obvious, that suggested to him

that, whatever the answer is,



ن می رَویاـان می رَوی، در راهِ پنھـقـلْ ـرِّ خَ ـدر سِ 
د نقَش ھابسُتان بھ بسُتان می رَوی، آن جا کھ خیز

there is buried inside that answer something that

accounts for the fact that it negates the very

exploration of itself. And therefore, this negation

that is the ingredient to the experience of the

question about the capital “IS” of what is, and

including what is the case,



وـاه خـنِ شاــھـرِّ شَ ــو، سِ ــگـزی بــریــبـسِ تـمـای شَ 
د ضیابی حرف و صوت و رنگ و بو، بی شَمس کِی تابَ 

is part of the initial experience. So, along with the

question about being, as it's now called, you know,

the question itself includes a negative component,

that is to say, there is something in this capital “IS”,

however we understand it, that includes, somehow, a

negation of itself,



راای نوش کرده نیش را، بی خویش کُنْ باخویش
ش رادِه درویـنْ بی خویش را، چیزی بِ ـباخویش کُ 

or a “Not-ation” of itself, a “Not”, a “Nicht”. So,

that this “Nicht” ingredient to the question itself that

somehow, sabotages it from the very beginning, is

ingredient to it. And therefore, the question for

Heidegger was simply not so much, “what does this

capital “IS” of everything that is, mean?”



واهِ خودبا رویِ ھمچون ماهِ خود، با لطُفِ مِسْکین خ
ش رادِه درویـزی بِ ــیـود، چـراهِ خــمـن ھَ ـو کُ ـا را تـم

but also “what is it that includes this negative

component, this ingredient “Nicht” that includes the

negation of the question even in the posing of the

question itself?” So, if you ask me, “What is the

most striking about ‘Being and Time’?”, it is the fact

that, in retrospect,



ای صَنمَجان را دَرافَکَن در عَدَم، زیرا نشَایدَ
دِه درویش راو مُحْتشُمْ او مُحْتشََم، چیزی بِ ـت

as I work through it, as you work through it, and

continue to work through it, and teaching it again,

the importance of that “Nicht” element, which

comes down to an element of finitude in the

question itself, it includes its own not; and therefore,

it’s so moot.



انیْتـی نشـرابِ بـت شـسـیـوَرْ ن
پس شاھِدِ چیست این نشان ھا؟

That is the question of being and in going through

“Being and Time”, in retrospect, it becomes clearer

to me that “Being and Time” is an articulation of

that question, beginning with Dasein, as being in the

world, and also that negation of the question,



یــرونـــا بُ ــانِ مــمـو زِ گُ ــوَرْ ت
پسَ زنده زِ کیست این گُمان ھا؟

because not only the question, but “being” itself as

understood, which being shows up as the world, to

which we are open, or some other thing. That is the

question that bothers Heidegger, and that is the

question about the “Sinn” as he calls it at the time,



انیـا نھَـانِ مـو زِ جَھـوَرْ ت
پیدا زِ کِھ می شود نھَان ھا؟

the meaning of “Being”, where “Being” is

understood as the capital “IS” of what is, no matter

what it’s called in the tradition. Anyway, that is all I

can say about what “Being and Time” means to me.



آن کو قدََم تو را زمین شُد
د زِ آسْمان ھا؟ـنـاد کُ ـی یـکِ 

:فرمایدتعالیخدای•

لَغُهُمْ ذلِكَ  هُوَ وَ سَبيلِهِ عَنْ ضَلَّ بمِنَْ أَعْلَمُ هُوَ رَبَّكَ إِنَّ الْعِلْمِ مِنَ مَبـْ

)النجّم٥۳:۳۰(اهْتَدىبمِنَِ أَعْلَمُ 

وتپروردگارشکّ،بیعلم،ازاستآنانرسیدننھاییحدّ آن(

! )یافتراهکھآن]بھ[وخود،راهازشدگمکھآنبھاستآگاه تر



بس چھــره کـو نِـمـود مـرا بھَرِ ساکنی
گفتم کھ چھره دیدم و آن بود خود نِقاب

سَبيلاً أهَْدىهُوَ بمِنَْ أعَْلَمُ بُّكُمْ فَـرَ شاكِلَتِهِ عَلىيَـعْمَلُ كُلٌّ قُلْ 
)الإسراء۱۷:۸٤(

استآگاه ترپروردگارتانوکند،عملخودشاکلھبرکسھربگو(

!)راهدریافتھ ترستھدایتاوکھآنبھ



بکَ زدیای خواجھ سَرمَستکَ شُدی، بر عاشقانْ خُن
ی بـا خـدارفـتــــدیِّ خـود، کُـشـتــی گــمَـسـتِ خـداون

إِذْ الْمُلْكَ اللهَُّ آتاهُ أَنْ رَبِّهِ فيإِبْراهيمَ حَاجَّ الَّذيإِلىَ تَـرَ لمَْ أَ 

َ إِبْراهيمُ قالَ  ميتُ أُ وَ أُحْييأَ�َ قالَ يتُ يمُ وَ يحُْييالَّذيرَبيِّ

مِنَ بِهاتِ فأَْ الْمَشْرقِِ مِنَ لشَّمْسِ باِ َ�ْتياللهََّ فإَِنَّ إِبْراهيمُ قالَ 

ظَّالِمينَ الالْقَوْمَ يَـهْدِيلااللهَُّ وَ كَفَرَ الَّذيفَـبُهِتَ الْمَغْرِبِ 
)البقرة۲:۲۵۸(



سی ییعشق از سَرِ قدُّوسی یی، ھمچون عَصایِ مو
صاورَد، چون افَکَندَ موسی عَ ـی خـا را مـو اژدھـک

بارهدرراابراھیمگرفتچالشبھكھآنبھننگرستىآیا

،گفتابراھیمچون،پادشاھىخدارااوبودهدادكھ،پروردگارش

،گفت،!"میراندی موكندی مزندهكھستاآنھمانمنپروردگار"

خدادرستىھب،پس"،گفتابراھیم!"میرانمی موكنمی مزندهمن"

بھتپس!"مغربازبیاورشپس،مشرقازراخورشیدآوردمي

.راستمكارانگروهننمایدراهخداوورزید،كفركھآنشدزده



بس چھــره کـو نِـمـود مـرا بھَرِ ساکنی
گفتم کھ چھره دیدم و آن بود خود نِقاب

أنَْكاثاً قُـوَّةٍ بَـعْدِ مِنْ لهَاغَزْ نَـقَضَتْ كَالَّتيتَكُونوُالاوَ 
)النحّل۱۶:۹۲(

را،خودبافتۀمی شکافتبازکھ]زن[آنمانندمباشیدو(

!)تارھایی]صورتبھ[تافتن،سختبعد



گُم شدن در گُم شدنْ دینِ من است
تْ آیینِ من استـسـی در ھـستـیـن

:مالسّلالیھع-طالبابيبنعلي،الْمُؤْمِنیِنَ أمَِیرُ •

)ف،۴۴۲.ک،البلاغةنھج(الْعُقُودِ حَلِّ وَ زاَئمِِ الْعَ بِفَسْخِ سُبْحَانهَُ اللهََّ عَرَفْتُ 

:السّلامعلیھ-طالبابیبنعليامیرالمؤمنین،•

!گره ھاشدنبازوعزم ھاشدنسستبھراخداشناختم



ویِ دوستـی رَوَم در کـاده مـیـتا پ
سَبْز خِنْگِ چَرخْ در زینِ من است

:فرمایدتعالیخدای•

)الزّمر۳۹:٤۷(يحَْتَسِبُونَ نوُايَكُو لمَْ مااللهَِّ مِنَ لهَمُْ بَداوَ 

!)نمی کردندگمانآنچھخداازآنھابرایشدآشکارو(



گفتم کھ بوی زلفت گمراه عالمم کرد
ر آیدـبـم اوت رھـی ھـدانـر بـگفتا اگ

ص،۱۳جیحیى،عثمان.تالمكیة،الفتوحات(عربیابنشیخ•
:)ترجمھ.۲٥۸-۲٥٦
:ضالوّناولیاء

سرگردانان،ھمانآنانو-"ضالوّن"باشندآنانازو)۳۲۹(

تامی کنندارادهچھھر.ھستنداوعظمتو�َّ جلالدرحیران ھای

ازاآنھبرایمی گشاید-سبحانھ–خدایابند،آرامشوگیرندآرام

می گرداندشان،تباهومی گرداندشانحیرانراآنچھخودبھعلم



در طریقت ھر چھ پیش سالک آید خیر اوست
نیستراهـی گمـراط مستقیم ای دل کسـدر ص

ھنگھداشتکھباشند،شوندهتباهحیران ھایھموارهنتیجھ،درو

بلکھ،.نزدشگیرندآرامکھاوازچیزیآنانبراینمی شود

ھمانآنان.حیرانعقل ھایشانواست،مضطربآنانقلب ھای

درليّتجراآناناستکردهحیرانکھ-شندبا"اوأولیاءازضالوّن"

!مختلف"صور"



در ره عشق نشد کس بھ یقین محرم راز
ی داردـانـمـر گـکـب فـسـر حـی بـسـر کـھ

"مضلوّن"اولیاء•
كُنْتُ ماوَ "فرماید،تعالىخدای!"مضلوّن"باشنداولیاءازو)۳۳۰(

گمراههگیرندیاورنیستمو()الکھف۱۸:٥۱("عَضُداً الْمُضِلِّينَ مُتَّخِذَ 

اھرظکھھستندکسانیدیگر،تعبیریبھآنان،و،)راکنندگان

"�َّ درحیرتطریق"آموزانعلمازخودپیروانبرایمی نمایند

را،اومعرفتازعجزو



ما را بھ رندی افسانھ کردند
ل شیخان گمراهـران جاھـیـپ

ملكوتاوستدستبھ()یس۳٦:۸۳("ءٍ شَيْ كُلِّ مَلَكُوتُ بيَِدِهِ "کھاینو

ھمانخوداووعمل،بھراعبادشفرمودخطابکھاینبا،)چیزیھر

آنچھبررامردمنمودندآگاهچونپس،.آنھانھآنھا،بااستعامل

اهگمر("مضلین"تقیید،عدمواطلاقازاست�َّ جلالاقتضای

خلقردندکحیرانکھآنخاطربھکنندگان،حیرانیعنی-باشند)کنندگان

!�َّ جلالدررا



ر داردیکی گولی ھَمی خواھم کھ در دِلْبرَ نظََ 
دی کھ دیده در ھُنر داردـم ھُنرمنـواھـنمی خ

نگرداندیم()الأنبیاء۲۱:۸("جَعَلْناهُمْ ماوَ "می فرماید،تعالىخدایپس،

مددکھ،)یاور()الکھف۱۸:٥۱("عَضُداً "–رامحیرّین–)راآنان

ھستمآنانکنندهحیرانھمانخودمنکھبلتحیرّشان،درآنھاازگیریم

.ردندکقصدشآنچھپاداشاستآنانبرایکھآنباآنان،نھحقیقت،در

آنان،نھھستم،آنانکنندهحیرانخودمنکھاینبردلیلو



ھردلی ھمچون صَدَف خواھم کھ در جانْ گیرد آن گو
ر داردـــھَ ـدارَد گُ ــنْ ـھ پِ ـم کــواھــی خـن نمـیـگـنـدلِ س

مردمازکھاستآن"یاورراآناننگرفتمو"]کھایندلیلو[

نپذیرندھکباشندکسانیمردمازوآنان،ازبپذیرندکھباشندکسانی

ردمی  گذاشتنداثرتماحمی بود،آناندستبھکاراگروآنان،از

،ایشاندستبھنھ،استمندستبھرکاچونپس،.راقبولھمھ

دیگر،بعضینھوبعضی،درراپذیرشدادمقرار



شتھزِ خودبینی جُدا گشتھ پرُ از عشقِ خدا گ
داردل بھ مالنَْده عَبرَـافـمْ غـزِ مالش ھایِ غ

.نانآنھبودم،آنانکنندهحیرانمنورا،مندرحیرتپذیرفتندو

الْمُضِلِّينَ تَّخِذَ مُ كُنْتُ ماوَ "تعالى،خدایقولمی شودتعبیراینبرپس،

می دھیماداشپبلکھ،)راکنندگانگمراههگیرندیاورنیستمو("عَضُداً 

.آنبرراآنان
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